
Formulaire d’inscription - Anmeldeformular - Entry form - Formulario de Inscripción
Prière de remplir une demande pour chaque collection, si possible à la machine à écrire ou en écriture Script. Cette inscription doit parvenir au plus tard le 
30 septembre 2010 au Président de PHILALUX2011, Jos Wolff, 67, rue du Centre, L-3960 Ehlange/Mess.

Bitte für jede Sammlung ein Formular auszufüllen, womöglich mit Schreibmaschine oder in Blockschrift. Diese Anmeldung ist bis zum 30. September 2010 an 
den Präsident der PHILALUX2011, Jos Wolff, 67, rue du Centre, L-3960 Ehlange/Mess zu senden.

Please fill in separate forms for each exhibit. Type writer preferred, or capital letters. This form must reach the President of PHILALUX2011 until sep. 30th, 2010, 
at following address, Jos Wolff, 67, rue du Centre, L-3960 Ehlange/Mess.

Hay que presentar una demanda por cada colección escrita a máquina o con letras de imprenta. Esta demanda debe llegar antes del dia 30. sep. 2010 al 
Presidente de PHILALUX2011, Jos Wolff, 67, rue du Centre, L-3960 Ehlange/Mess.

M.	 Mme	 Mlle	
Herr	 Frau	 Fräulein	
Mr. 	 Mrs.	 Miss	
Senor	 Señora	 Señorita	

Nom de famille:
Familienname:
Surname:
Appelido:

Prénoms:
Vornamen:
Forenames:
Nombres:

Adresse:
Anschrift:
Address:
Dirección:
	 No, Rue, Strasse, Street, Calle Ville, Stadt, Town, Ciudad

Postleitzahl	 code postal
postcode	 código postal

Pays, Land, Country, País

Téléphone:	 e-mail:

Classe Jeunesse - Date de naissance:

Jugendklasse - Geburtsdatum:

Youth Class - Date of birth:

Clase Juvenil - Fecha de nacimiento:

Groupe d’âge, Altersgruppe, Age group, Grupo de Edad

A B C

Titre et brève description de la collection:
Titel und kurze Beschreibung der Sammlung:
Title and short description of the exhibit:
Titulo y descripción breve de la colección:	

Nombre de cadres (16 feuilles):

Rahmenzahl (16 Blätter):

Number of frames (16 sheets):

Cantidad de marcos (16 hojas):	

Nombre de feuilles:

Anzahl der Blätter:

Number of sheets:

Cantidad de hojas:

Dimension des feuilles:

Blätter-Format:

Dimensionis of sheets:

Dimensiones de las hojas

Classe:
Klasse:
Class: 
Clase:

International / Internacional LG G LV V LS S SB

National / Nacional

Prix obtenus à des expositions internationales et nationales précédentes
Bei früheren internationalen und national Ausstellungen erworbene Preise
Awards at previous international and national exhibitions
Premios obtenidos en anteriores exposiciones nacionales y internationales

Cette collection est ma propriété oui non	 Valeur:	 EURO
Diese Sammlung ist mein Eigentum: ja nein	 Versicherungswert:
This exhibit is my property: yes no	 Approx. value:	 ________________________________________________________________________________

Esta colección es mi propriedad: si no	 Valor:

Le soussigné reconnaît les Réglements Généraux de la FIP, la FEPA et le règlement particulier de l’Exposition PHILALUX 2011.
Der Unterzeichnete bescheinigt die Generalreglemente der FIP, FEPA sowie das Sonderreglement der PHILALUX 2011 anzuerkennen.
The undersigned accepts the General FIP and FEPA Regulations and the particular rules of PHILALUX 2011.
El abajo firmado declara conocer el Reglamento General de la FIP, FEPA así que el reglamento particular de la Exposición PHILALUX 2011.

	 Commissaire:
				    Kommissar:
		  	 Commissioner:
________________________________________________________	 ________________________________________________________________________	 El Comisario.    ________________________________________________________________________________________________
	 Date/Datum/Fecha	 Nom/Name/Appelido		  Signature/Unterschrift/Firma

Exposition Philatélique européenne
Europäische Briefmarkenausstellung
European Stamp Exhibition
Exposición Filatelica Europea

PHILALUX
2011 LUXEMBOURG

28/04-01/05


